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Zmluva o poskytovaní služieb  

uzavretá podľa § 269 ods. (2) zákona č. 513/1991 Zb., Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov 

 

 

 

Čl. I.   

Zmluvné strany 

 

Objednávateľ:  Verejné prístavy, a.s. 

So sídlom :  Prístavná 10, 821 09 Bratislava  

Zastúpený:  Ing. Gabriel Szekeres, predseda predstavenstva 

   Ing. Bruno Patúš, člen predstavenstva 

   Mária Medveďová, člen predstavenstva 

IČO:   36 856 541 

DIČ:   2022534008 

IČ DPH:   SK2022534008 

Bankové spojenie: SK61 0200 0000 0024 1616 8551 

BIC:   SUBASKBX 

(ďalej len „ objednávateľ") 

 

a 

 

Poskytovateľ :   valllue, s.r.o. 

So sídlom :   Kozmonautov 3/A, 949 01 Nitra 

Zastúpený :   Ing. Peter Sládečka, konateľ  

Rudolf Korman, konateľ 

IČO :    36 753 688 

DIČ:    2022371252 

IČ DPH:   SK 2022371252 

Bankové spojenie: SK91 0900 0000 0050 7273 2772 

BIC:   GIBASKBX 

(ďalej len „poskytovateľ") 

 

 

ČI. II. 

Predmet zmluvy 

 

Predmetom zmluvy je prenájom licencie softvérovej aplikácie EVOB umiestnenej na webovej adrese 

www.verejneaukcie.sk, ktorej prevádzkovateľom je poskytovateľ. 

 

 

 

 

 

http://www.verejneaukcie.sk/
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Čl. III. 

Špecifikácia predmetu zmluvy 

 

Softvérová aplikácia musí zaručovať súlad s  § 151 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  vyhláškou Úradu pre verejné 

obstarávanie č. 132/2016 Z. z., ako aj súlad so všetkými všeobecne záväznými právnymi predpismi 

vzťahujúcimi sa na predmet tejto zmluvy, účinnými počas jej trvania. 

 

 

Čl. IV. 

Podmienky poskytnutia licencie na prístup k softvérovej aplikácii 

 

Zmluvné strany sa dohodli, že užívateľské prístupy k softvérovej aplikácii uvedené v čl. II.  tejto 

zmluvy budú poskytovateľom realizované do 7 dní po podpise zmluvy oboma zmluvnými stranami, 

pričom softvér bude plne funkčný a použiteľný. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje v tejto lehote 

overiť funkčnosť zavedeného systému po poskytnutí licencie.  

 

 

Čl. V. 

Cena za predmet zmluvy 

 

Cena za predmet tejto zmluvy uvedený v čl. II, v rozsahu uvedenom v čl. III, je dohodnutá na sumu 

990,-Eur bez DPH (slovom deväťstodeväťdesiat Eur bez DPH). 

 

 

Čl. VI. 

Doba platnosti licencie 

 

Doba platnosti predmetu tejto zmluvy uvedeného v čl. II. tejto zmluvy je jeden kalendárny rok 

a začína plynúť od dňa účinnosti tejto zmluvy. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva 

nadobudne účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky. Objednávateľ je povinný zverejniť Zmluvu bez zbytočného 

odkladu po nadobudnutí jej platnosti, ktorá nastane momentom jej podpísania obidvoma zmluvnými 

stranami. 

 

 

Čl. VII.  

Platobné podmienky 

 

1. Faktúry na úhradu musia obsahovať náležitosti faktúry, ako daňového dokladu, popis služby a cenu. 

Jednotlivé faktúry budú (ak nevyplýva z platných právnych predpisov inak) obsahovať: označenie 

povinnej a oprávnenej osoby, adresu, sídlo, číslo zmluvy, číslo faktúry, deň odoslania a deň splatnosti 

faktúry, označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť fakturovaná suma, označenie 

predmetu zmluvy, odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby. 



3 

 

2. Objednávateľ vykoná pred prevodom finančných prostriedkov vecnú a formálnu kontrolu každej 

faktúry. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti vyžadované právnymi predpismi a 

náležitosti deklarované v tejto zmluve, objednávateľ vráti faktúru poskytovateľovi na jej doplnenie. V 

takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením 

riadnej faktúry objednávateľovi. Pre účely tejto zmluvy sa za deň úhrady, zaplatenia faktúry, 

považuje deň odoslania príslušnej peňažnej sumy z účtu objednávateľa na účet poskytovateľa. 

3. Splatnosť faktúry je 30 dní od jej doručenia objednávateľovi. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne 

na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší 

budúci pracovný deň.  

 

 

Čl. VIII.  

Vyššia moc 

 

1. Ako prípady vyššej moci sú považované nasledujúce okolnosti a skutočnosti, ktoré nastali objektívne 

po uzatvorení zmluvy a znemožňujú jej plnenie: štrajk, epidémia, požiar, prírodná katastrofa, 

mobilizácia, vojna, povstanie, zabavenie tovaru embargo, zákaz transferu devíz, poruchy a všeobecný 

nedostatok dopravných prostriedkov, všeobecný nedostatok vstupných materiálov a surovín, 

nezavinená regulácia odberu elektrickej energie. 

2. Zmluvná strana postihnutá udalosťou vyššej moci je povinná okamžite oznámiť túto skutočnosť 

druhej strane a previesť všetky možné opatrenia k zmierneniu následkov prípadného neplnenia 

zmluvy. 

3. Tieto vymenované okolnosti oprávňujú k predĺženiu lehoty na poskytnutie služieb aj vtedy, keď sa 

vyskytli u subdodávateľov.  

 

 

Čl. IX.  

Ukončenie zmluvy 

 

1. Zmluvu je možné ukončiť pred dobou uvedenou v článku VI. : 

a) po vzájomnej dohode zmluvných strán, 

b) odstúpením od zmluvy zo strany objednávateľa, 

c) výpoveďou zmluvných strán bez udania dôvodu. 

2. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy za podmienok a spôsobom uvedeným v § 344 a nasl. 

Obchodného zákonníka. 

3. Za podstatné porušenie zmluvy poskytovateľom sa považuje ak poskytovateľ služby je v omeškaní  s 

jej  poskytnutím v objednávateľom   stanovenej   lehote  alebo  v lehote v zmysle zákona o verejnom 

obstarávaní. 

4. Zmluvné strany sú oprávnené vypovedať zmluvu bez udania dôvodu s výpovednou lehotou 3 

mesiace, ktorá začne plynúť od 1. dňa mesiaca nasledujúceho po doručení odstúpenia od zmluvy. 

5. Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká, keď prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od zmluvy je 

doručený druhej strane. Po tejto dobe nemožno účinky odstúpenia od zmluvy odvolať alebo meniť 

bez súhlasu druhej strany. 
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6. V prípade ukončenia zmluvy pred uplynutím doby uvedenej v článku VI. je poskytovateľ povinný 

vrátiť objednávateľovi pomernú časť z ceny podľa článku V., zodpovedajúcu skutočnej dobe trvania 

zmluvy.  

 

 

Čl. X. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že počas doby trvania zmluvy sa budú vzájomne informovať o všetkých 

zmenách týkajúcich sa obchodného mena, sídla, miesta podnikania, predmetu činnosti, štatutárnych 

orgánov vrátane spôsobu ich zastupovania voči tretím osobám ako aj oznamovať všetky rozhodujúce 

skutočnosti, ktoré môžu mať vplyv na plnenie záväzkov. 

2. Obchodným tajomstvom na účely tejto zmluvy sú všetky skutočnosti obchodnej, výrobnej alebo 

technickej povahy súvisiace so zabezpečením výberových konaní poskytovateľom, ktoré majú 

skutočnú alebo aspoň potenciálnu materiálnu alebo nemateriálnu hodnotu, nie sú v príslušných 

obchodných kruhoch bežne dostupné, majú byť podľa vôle strany tejto dohody utajené a táto strana 

zodpovedajúcim spôsobom ich utajenie zabezpečuje. 

3. Dôvernými informáciami na účely tejto zmluvy sú všetky informácie dôvernej povahy poskytnuté 

poskytovateľovi objednávateľom, ako aj informácie dostupné poskytovateľovi písomne, ústne, 

pomocou softvéru alebo inými prostriedkami, priamo alebo nepriamo zahŕňajúce najmä, no nie 

výlučne, akékoľvek informácie týkajúce sa operácií, procesov, plánov, zámerov, práv  priemyselného 

vlastníctva, know-how, príležitostí na trhu, obchodných záležitostí alebo   technických, vývojových,  

prevádzkových výkonov, nákladov, klientely, produktov. 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že nezverejní, neposkytne ani inak nepoužije v akomkoľvek čase informácie 

tvoriace obchodné tajomstvo alebo informácie patriace medzi dôverné informácie objednávateľa a 

tejto zmluvy žiadnej tretej osobe s výnimkou svojich vlastných zamestnancov, ktorí nevyhnutne 

potrebujú poznať takéto informácie za účelom zabezpečenia výberových konaní poskytovateľom na 

internetovom portáli, pričom títo zamestnanci musia byť viazaní povinnosťou mlčanlivosti o týchto 

skutočnostiach nie v menšom rozsahu a nie za menej prísnych podmienok, ako vyplývajú z tejto 

dohody pre ich zamestnávateľa. Pritom platí, že poskytovateľ môže poskytnúť informácie tvoriace 

obchodné tajomstvo alebo patriace medzi dôverné informácie objednávateľa svojim zamestnancom 

iba v takom rozsahu, ako je to nevyhnutné na riadne plnenie si úloh týchto zamestnancov. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje uchovávať všetky písomností, nosiče záznamov a iné zdroje informácií, 

ktoré obsahujú informácie tvoriace obchodné tajomstvo alebo patriace medzi dôverné informácie 

objednávateľa na bezpečnom mieste tak, aby bolo zabezpečené, že v maximálne možnej miere sú 

chránené pred krádežou alebo iným zneužitím, a že len oprávnení zamestnanci majú k ním prístup, 

a to po dobu piatich rokov. 

6. Objednávateľ je oprávnený požiadať poskytovateľa kedykoľvek o vrátenie písomností, nosičov  

záznamov a iných prostriedkov na uchovávanie informácií, ktoré obsahujú informácie tvoriace  

obchodné tajomstvo  alebo  patriace  medzi  dôverné  informácie objednávateľa alebo kedykoľvek 

požiadať poskytovateľa o ich zničenie. Poskytovateľ je povinný žiadosti bezodkladne vyhovieť a 

nenechať si dotknuté informácie, ako aj na požiadanie vydať písomné potvrdenie o zničení   týchto 

informácií a prostriedkov obsahujúcich tieto informácie. 
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XI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Akékoľvek zmeny alebo doplnky obsahu tejto zmluvy musia byť urobené formou číslovaných 

písomných dodatkov, ktoré budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán. Po obojstrannom potvrdení sa stanú súčasťou tejto zmluvy. 

2. Táto zmluva je vyhotovená v 4-roch vyhotoveniach, z ktorých dve vyhotovenia obdrží objednávateľ a 

dve vyhotovenia poskytovateľ. 

3. Vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v 

platnom znení. 

4. Prípadné spory vzniknuté v súvislosti s plnením uzatvorenej zmluvy budú riešené podľa právneho 

poriadku Slovenskej republiky. Vecne a miestne príslušný súd pre rozhodovanie takýchto sporov je 

všeobecný súd v zmysle Civilného sporového poriadku Slovenskej republiky. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa so zmluvou oboznámili a s jej obsahom súhlasia, na znak čoho 

pripájajú svoje podpisy. 

 

 

Dňa 22.09.2016, v Bratislave     Dňa ................., v Nitre 

 

 

 

 

 

______________________________         ______________________________ 

Ing. Gabriel Szekeres      valllue, s.r.o. 

predseda predstavenstva Verejné prístavy, a.s.   Ing. Peter Sládečka, konateľ spoločnosti 

 

 

 

 

 

 

______________________________    ______________________________ 

Ing. Bruno Patúš      valllue, s.r.o. 

člen predstavenstva Verejné prístavy, a.s.   Rudolf Korman, konateľ spoločnosti 

 

 

 

 

______________________________ 

Mária Medveďová 

člen predstavenstva Verejné prístavy, a.s. 


